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De Alfoeren - zijn een bevolkingsgroep in Indonesië.
Met de Alfoeren worden de oorspronkelijke stammen uit de binnenlanden 
van Buru en Ceram in de Zuid-Molukken, Halmahere in de Noord-Molukken en 

Celebes bedoeld in de koloniale tijd. 

Tegenwoordig wordt het woord nog steeds gebruikt door de Molukkers  
om hun oorsprong aan te duiden.

Dit is een lied uit het verleden

wij, Alfoeren, komen uit de bergen  
We hebben verkeerde tijd gekozen.

Wij zoeken naar een huis, 
in het land van Sepa, 

Waar de dingen verborgen liggen 
uit het heelal die wij proberen te beschermen, 

Het is niet tevergeefs, 
Niet moedeloos worden, 

de tijd waarnaar wij verlangen
zal zeker komen.
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